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RAPORT DE DEPLASARE 

  HAGA 29 MAI – 1 IUNIE 2011 
 
 
A. CADRU : 

În perioada 30 � i 31 mai anul curent a avut loc la Biblioteca Regal�  a 
Olandei din Haga (KB), în cadrul Proiectului Bibliotecile Europeana, 
reuniunea comun�  a urm� toarelor grupuri: 

1. TEL Library Coordination Group (Grupul TEL pentru Coordonarea 
Bibliotecilor) 

2. TEL Marketing and Editorial Working Group (Grupul TEL de Lucru 
pentru Marketing � i Editare) 

3. Europeana Libraries Metadata Working Group (Grupul Bibliotecile 
Europeana de Lucru cu Metadatele) 

4. Europeana Libraries Full Text Content Provider (Grupul Furnizorilor 
de Con�inut în baze Full Text din Bibliotecile Europeana) 

 
B. Reprezentarea Bibliotecii Academiei Române: 

Biblioteca Academiei Române a fost prezentat�  de o delega�ie format�  
din dou�  persoane, ambele membre ale echipei care lucreaz�  în cadrul 
acestui proiect european: 

 



1. Flori Dumitrescu, informaticianul echipei de proiect a Bibliotecii 
Academiei Române 

2. Ligia Caranfil , bibliograf � i secretarul echipei de proiect a Bibliotecii 
Academiei Române 

C. Durata � ederii: 
Delega�ia Bibliotecii Academiei Române a sosit la Haga pe data de 29 

mai anul curent � i a plecat spre Bucure� ti în data de 1 iunie anul curent. 
D. Desf�� urare: 

Întrunirea s-a desf�� urat conform programului care ne-a fost comunicat 
de c� tre organizatori. 

D1. Prima zi, luni 30 mai 2011: 
 
10:00-2:15 

 � edin�a plenar� , în aula Bibliotecii Regale a Olandei.  
În cadrul acestei � edin�e au luat cuvântul: 

 
1. Arianna Ciula , Science Officer Humanities, de la European 

Science Foundation (Funda�ia Europeana a � tiin�elor), – Research 
Infrastructures In the Digital Humanities (Infrastructuri de 
Cercetare în � tiin�ele Umaniste digitale). În cadrul acestui discurs a 
f� cut o prezentare Funda�iei Europene a � tiin�elor atât din punct de 
vedere institu�ional, cât � i al activit�� ii sale, dar si a 
infrastructurilor de cercetare. Discurscul doamnei Ciula a inclus si 
o informatie foarte importanta, in legatura cu conservarea si 
sustenabilitatea patrimoniale � i anume c�  doar 22 de institu�ii de 
patrimoniu cultural din Europa � i-au f� cut la ora actual�  un plan de 
conservare pe termen lung. 

2. Louise Edwards, de la European Library (Biblioteca Europeana), 
care a prezentat foarte pe scurt proiectul Europeana Libraries si 
primul pachet de lucru din cadrul proiectului, al carui lider este. 

3. Fiecare dintre liderii celorlalte cinci pachete de lucru au trecut la 
microfon si au prezentat foarte pe scurt pachetele de lucru. 



Doamna Susan Reilly, liderul pachetelor de lucru 2 si 4 a f� cut 
precizarea c�  va urma s�  fie distribuit spre completare � i semnare 
un chestionar similar ca cel pentru pachetul de lucru 3, care a fost 
discutat a doua zi, în cadrul workshop-ului Data Aggregation 
Clinic. 

12:15-13:15  
pauz�  de prânz în foaierul aulei. 
 

13:15-13:45  
cele 2 � edin�e pe grupe. Delega�ia BAR a fost repartizat�  la Europeana 
Libraries & Technical and Interoperability Working Group (Bibliotecile 
Europeana & Grupul de Lucru Tehnic � i pentru Interoperabilitate).  În cadrul 
acestei sesiuni, care s-a �inut tot în aul� , au luat pe rând cuvântul: 

�  Jose Borbinha a propus scindarea grupului in trei grupule�e mai 
mici: furnizorii de con�inut actuali, noii furnizori de con�inut si 
viitorii furnizori de con�inut. Noi am intrat în a doua subgrup� , cea 
a noilor furnizori de con�inut. Domnul Borbinha a specificat si c�  
nu exist�  în prezent un model definit pentru livrarea de full-text 
c� tre Europeana si tocmai acesta este subiectul workshop-ului 
dedicat bazelor full-text. Domnul Borbinha a împ� r�it tuturor textul 
în ciorn�  al primului livrabil din pachetul de lucru 4, intitulat: 
Requirements Infrastructure and Harvester (Cerin�e pentru 
Infrastructura de Recoltare a Datelor � i Serviciul de Recoltare a 
Datelor), cu rug� mintea s� -l citim � i s� -i trimitem un feedback în 
decurs de 2 s� pt� mâni.  

�  Sally Chambers - From full-text discovery to textual analysis:  an 
exploration of user needs for full-text (De la descoperirea full-text-
ului la analiza textual� : o explorare a necesit�� ilor utilizatorilor 
pentru full-text). În prezentarea sa, Sally Chambers arat�  c�  unul 
dintre obiectivele centrale ale proiectului Bibliotecile Europeana 
este agregarea bazelor full-text ale bibliotecilor de cercetare din 
Europa. Pornind de la problema reinvent� rii cercet� rii � tiin�ifice, 
doamna Chambers propune un portal de agregare. Aten�ia doamnei 
se centreaz�  pe � tiin�ele umaniste, la fel ca si in prezentarea 
doamnei Ciula. Un obiectiv central stabilit de domnia sa este 
u�urin�a � i viteza accesului la resursele digitale. Doamna Chambers 
a f� cut portretul-robot al unei biblioteci digitale ideale cu un 
con�inut alc� tuit din: toate textele existente într-o bibliotec�  
obi� nuit� , fie ele manuscrise sau tip� rite, toate periodicele de orice 
tip, tot ceea ce înseamn�  arte vizuale etc. Toate acestea trebuie 
prezentate atât ca full-text cât � i ca full-image. Toate acestea s�  fie 
catalogate în mod adecvat. Accesul la colec�iile unei asemenea 
biblioteci digitale trebuie s�  dea posibilitatea cercet� rii bazelor  



full-text, accesul s�  fie nemijlocit, nu prin portaluri locale la 
colec�ii specifice, s�  nu se fac�  doar prin interfa��  web, obiectele 
digitale s�  poat�  fi accesate în diverse formate: text, web etc., 
biblioteca s�  poat�  oferi diverse servicii de facilitare a c� ut� rii, 
descoperii de con�inut. Printre instrumentele de reg� sire pe care o 
bibliotec�  digital�  ideal�  ar trebui s�  le pun�  la îndemâna 
cercet� rorilor s� i ar fi: indicii de recunoa� tere a entit� tilor digitale, 
traduceri, dic�ionare, adnot� ri etc. Sally Chambers a dat si un 
exemplu de full-text, este vorba de Old Baily Online, care se 
g� se� te la adresa: http://www.oldbaileyonline.org/ 

 

 

 



�  Gilbert Pedrosa, de la Instituto Superior Tecnico din Portugalia, a 
prezentat proiectul TELPlus, legat de portalul TEL. Obiectivul 
celor de la TEL este s�  g� seasc�  o solu�ie pentru organizarea unui 
serviciu central de indexare a bazelor full-text în TEL. Au folosit 
sistemul SOLr pentru indexarea tuturor datelor � i informa�iilor. 
Vorbitorul a insistat pe nevoia unui Manager Unificat de Ingerare a 
Datelor. Rezultatele activit�� ii lor din cadrul proiectului TELPlus 
sunt urm� toarele:  

·  Noi elemente de metadate pentru TEL-AP 
·  Trei mecanisme de recoltare a full-text-ului. 
·  Dezvoltarea unor programe de calculator 

speciale (software) 
·  Motor de indexare bazat pe SOLr 
·  Integrarea cu portalul TEL folosind interfa�a 

USR 
·  Analiza ini�ial�  a primelor seturi de date este 

adus�  la cuno� tin�a publicului 
·  Metode de acces 
·  Formate de fi� iere 
·  Utilizarea metadatelor 
·  Link-area full-text-ului 
·  Link-area metadatelor structurale 

Totodat� , domnul Pedrosa a criticat formatul METS (Metadata 
Encoding & Transmission Standard): 

·  Doar o singur�  bibliotec�  � i-a livrat metadatele 
în acest format 

·  A prezentat mai multe dificult�� i � i s-a dovedit a 
nu fi fezabil. 

 



În continuare, acest vorbitor a subliniat importan�a integr� rii 
datelor în portalul TEL � i pe integrarea inger� rii datelor. Bazele  
full-text au fost integrate ca o tem�  separat� .  

�  Clemens Neudecker, de la Biblioteca Regal�  a Olandei, care 
lucreaz�  la proiectul IMPACT - Technical solutions and future 
challenges for full-text content, experiences from IMPACT (Solu�ii 
tehnice � i provoc� ri viitoare pentru con�inutul de 
 full-text, experien�e ale proiectului IMPACT). A prezentat foarte pe 
scurt proiectul IMPACT: 

·  Proiect FP7 finan�at de Comisia European�  
·  Coordonat de KB 
·  26 de parteneri: biblioteci, institute de cercetare, 

parteneri din industrie 
·  Obiectivul central este îmbun� t�� irea accesului 

la text. 
·  Obiectivele acestui proiect sunt: îmbun� t�� irea 

ocr-ului, dezvoltarea unor instrumente diferite, 
crearea unor dic�ionare computerizate pentru 9 
limbi vechi diferite, digitizarea s�  fie mai 
rapid� , mai bun� , mai ieftin� . 

·  Principala �int�  a acestui proiect sunt limbile în 
dezvoltarea lor diacronic� , istoric� .  

·  Toate solu�iile IMPACT sunt programe de 
calculator (software).  

·  IMPACT s-a concentrat pe corec�ia � i 
armonizarea lingvistic�  � i pe textul tip� rit. 

·  Ofer�  recunoa� terea entit�� ilor dup� : 
·  Nume persoan� , 
·  Nume geografic 
·  Nume organiza�ie 

·  Ofer�  un cadru de interoperabilitate 
·  Ofer�  o serie de instrumente strategice: 

·  Recomand� ri pentru cele 
mai bune practici 

·  Helpdesk 
·  Studii de caz 
·  Instrumente pentru 

planificarea digitiz� rii. 
 Adresa din cadrul site-ului IMPACT unde se pot g� si astfel de 
instrumente este: http://www.impact-project.eu/taa/strat/pilot-tools/ 

 
 



 
 

 

 
 
 



 
 

 
IMPACT: costuri estimative 

 
 



Domnul Neudecker a discutat provoc� rile procesului de  
ocr-izare. IMPACT propune binarizarea în cazul ocri-iz� rii textelor 
vechi cu caractere neclare, iar pentru adnot� rile pe texte, binarizarea 
adaptativ� . Mai propun eliminarea marginilor paginilor, corectarea 
geometric� , pentru paginile întoarse sau mototolite, sau Dewarping, 
care mai este potrivit�  � i pentru materialele multicolore. Unul dintre 
rezultatele acestui proiect a fost îmbun� t�� irea recunoa� terii unor 
caractere mai speciale cum ar fi s lung (scharfes S), caracterele gotice 
etc. Pentru textele tip� rite prost, cu litere � terse, neclare etc., IMPACT 
propune o corectur�  în cooperare.Au reu� it îmbog�� irea rezultatelor 
ocr-iz� rii cu informa�ii structurale. În ceea ce prive� te limba din 
perspectiv�  diacronic�  � i diversele ortografii ale limbilor în istoria lor, 
IMPACT a elaborat dic�ionare speciale pentru 9 limbi: olandez� , 
german� , englez� , francez� , spaniol� , polonez� , sloven� , bulgar�  � i 
ceh� .  

La discu�ia care a urmat dup�  prezentarea domnului Neudecker, 
am aflat c�  Rusia � i Grecia dezvolt�  fiecare în parte programe de  
ocr-izare a manuscriselor.  

 
16:00-17:30 

workshop-ul care s-a desf�� urat în sala B � i a fost prezidat de: 
1. Jose Borbinha, de la Instituto Superior Técnico, 
2. Gilberto Pedrosa, de la Instituto Superior Técnico, 
3. Ina Heinz de la TEL.  

A fost o discu�ie liber� , la care participan�ii, to�i furnizori de con�inut, 
� i-au prezentat foarte pe scurt con�inutul pe care doresc s� -l livreze c� tre 
Europeana � i au putut pune întreb� ri celor de la TEL. Ni s-au pus la to�i 
urm� toarele întreb� ri:  

1. Ce tehnologii folosesc furnizorii de con�inut pe plan local pentru 
crearea de full-text? 

2. Ce planuri referitoare la full-text au furnizorii de con�inut, dac�  nu 
am început deja s�  lucr� m la full-text? 

3. Care sunt condi�iile elementare pe care trebuie s�  le îndeplineasc�  
furnizorii de con�inut? 

4. Domnul Borbinha a rugat-o pe doamna Flori Dumitrescu s� -i arate 
câteva entit�� i digitizate la Biblioteca Academiei Române. 

Din aceste dezbateri interactive s-au desprins urm� toarele idei: 
- Defini�ia full-text-ului în contextul proiectului Bibliotecile 

Europeana: metadat�  structural� , obiect digital ocr-izat. S�  se 
observe c�  procesul de ocr-izare intr�  în îns�� i defini�ia 
conceptului de full-text. Full-textul, atunci nu poate fi 
conceput în afara ocr-iz� rii. 

- Problema format-ului este irelevant� . 



- Programul METS poate fi distribuit gratuit partenerilor din 
proiect care au nevoie de un software care s�  construiasc�  
leg� tura între textul ocr-izat � i descrierea sa bibliografic� . 

 
- Conceptul de imagine transparent�  este necesar pentru 

formatul pdf. 
- Conceptul de URL persistent, o solu�ie la eventualele 

dificult�� i ap� rute în urma schimb� rilor survenite în structura 
metadatelor (schimb� ri legate de format sau de sistemul 
integrat de bibliotec�  etc.). 

- Conceptul de tiny URL (URL minuscul) care este acela� i 
lucru cu cel de URL persistent. O bibliotec�  î� i poate crea 
propriul serviciu de URL-uri minuscule.  

- Cei de la TEL prefer�  de departe formatele MARC, fie ele 
UNIMARC, MARC 21 etc., altor tipuri de formate, precum 
DublinCore, pentru c�  sunt cele mai bogate tipuri de formate. 

- Cei de la TEL p� streaz�  formatul original al metadatelor 
importate.  

- Furnizorii de con�inut î� i export�  datele a� a cum le au, în 
formatele în care le au, iar agregatorul va face tot ceea ce �ine 
de prelucrarea datelor, de maparea lor, de indexarea lor, de 
ingestia si de agregarea lor. 

- Nu este în inten�ia echipei TEL s�  dezvolte un catalog 
unificat, ci un catalog pentru descoperiri, o schem�  foarte 
simpl� , bazat�  pe map� ri. 

- Gilberto Pedrosa a propus un scenariu de viitor, în doi pa� i:  



1. Recoltarea metadatelor 
2. Recoltarea ocr-urilor 

- Plan de ingestie a colec�iilor în primul trimestru al acestui an, 
doar pentru metadate. 

- Problema vocabularului controlat în contextul proiectului 
Bibliotecile Europeana. Nu exist�  nici o preocupare pentru 
vocabular controlat în cadrul acestui proiect. 

- Principala problem�  legat�  de full-text este structurarea 
con�inutului cu full-text-ul. Un posibil r� spuns la aceast�  
problem�  sunt identificatorii persisten�i. 

- Problema unei limite temporare pentru ocr-izarea unui text. 
Cei de la TEL ne-au asigurat c�  nu exist�  o asemenea limit� , 
dar ne-au pus în vedere urm� torul fapt: cu cât este textul mai 
vechi, cu atât problemele � i, respectiv, cheltuielile de  
ocr-izare sunt mai mari 

- Problema duplicatelor. Se dore� te versiuni diferite ale 
aceluia� i obiect digital provenind de la o imagine original�  cu 
html. 

19:30  
Cina festiv�  la Rootz. 
 

   D2. A doua zi, mar�i, 31 mai 2011: 
 
10:00-10:15  

� edin��  plenar�  în aula Bibliotecii Regale a Olandei, în care s-a f� cut o foarte 
scurt�  prezentare a programului acelei zile. 

 
10:15-11:00  

Introducere în Modelul de Date Europeana (EDM).  
Au luat cuvântul: 

1. Sally Chambers, de la TEL: Introduction to Europeana Data Model 
(EDM) (Introducere la Modelul de Date Europeana (EDM)), care a 
început prin a preciza obiectivele acestei prezent� ri: 

a. Facilitarea c� ut� rii con�inutului existent din domeniul 
bibliotecilor prin alinierea metadatelor din domeniul 
bibliotecilor la EDM. 

b. În�elegerea EDM. 
c. Explorarea posibilit�� ilor de aplicare ale EDM la metadatele de 

bibliotec� . 
d. Maparea metadatelor din domeniul bibliotecilor la EDM. 

2. Robina Clayphan, de la TEL: EDM Rationale and Overview of  
Classes and Properties (Principiile  EDM � i o trecere în revist�  a 
claselor � i propriet�� ilor) . Doamna Clayphan a pornit de la ESE, 



Elementele Semantice Europeana, numitorul comun al metadatelor 
obiectelor digitale în Europeana � i le-a caracterizat ar� tându-le mai 
ales dezavantajele: 

a. For�eaz�  interoperabilitatea, 
b. Model plat, alc� tuit mai ales din valori ale � irurilor textuale, 
c. Violarea principiului unu-la-unu, 
d. Pierderea bog�� iei metadatelor originale, fiind principalul 

neajuns al ESE. 
La ora actual� , ESE constituie un subset al EDM, iar furnizorii 

de con�inut pot continua s�  suplimenteze ESE. Apoi a enumerat 
cerin�ele EDM: 

a) S�  disting�  între obiectul din realitate � i reprezentarea lui 
digital� , 

b) S�  disting�  între obiect � i metadatele care îl înregistreaz�  
� i îl descriu, 

c) S�  permit�  mai multe înregistr� ri diferite pentru acela� i 
obiect, 

d) S�  includ�  obiecte compuse din alte obiecte, 
e) S�  ofere un format standard pentru metadate care s�  poat�  

fi specializat, 
f) S�  ofere un vocabular standard pentru metadate care s�  

poat�  fi specializat, 
g) S�  se bazeze pe standardele existente. 

Dup�  aceea a vorbit despre principiile fundamentale ale EDM. 
Imaginea de baz�  a acestui model este:  

re�ea semantic�  + obiecte în re�ea. 
Prin definirea obiectelor se ajunge la clasele EDM. Un 

exemplu de clas�  EDM care ar interesa bibliotecarii este clasa 
resurselor noninforma�ionale:  

�  Eveniment 
�  Agent 
�  Loc 
�  Entitate fizic�  
�  Concept 
�  Perioad�  de timp. 

Propriet�� ile EDM descriu clasele EDM. Trebuie s�  existe link-uri 
între propriet�� i � i clase. Agregarea organizeaz�  datele unui singur 
furnizor. Pentru doi furnizori ai aceluia� i obiect se vor efectua dou�  
agreg� ri separate. Crearea datelor EDM se face aplicând diferitelor 
obiecte diverse propriet�� i din sfera modelului. Vor exista linii directoare 
care s�  ajute la crearea datelor EDM. Din punctul de vedere al echipei de 
la Biblioteca European� , care se ocup�  de dezvoltarea acestui model, 
furnizorii de con�inut nu au nevoie s�  aplice direct modelul la obiectele 



lor, ci doar s�  furnizeze maparea pentru aceste obiecte, care vor migra 
c� tre Modelul de Date Europeana. Cei de la TEL � i-au luat asupra lor 
sarcina map� rii datelor recoltate de la furnizorii de con�inut. Exist�  
map� ri ini �iale de la datele existente în ESE c� tre EDM. Ce le mai r� mâne 
de f� cut celor de la Biblioteca European�  în cazul EDM: 

�  Finalizarea defini�iilor conform c� rora fiecare 
proprietate va fi atribuit�  câte unei clase 

�  Finalizarea schemei XML 
�  Finalizarea acelor p� r�i din EDM care urmeaz�  s�  

fie primele implementate. 
3. Valentine Charles, de la TEL/Europeana: Object Templates, 

Applying Properties to Classes (Machetele obiectelor digitale, 
aplicarea propriet�� ilor la clase). A ar� tat c�  acest model este 
structurat pe clase. A definit conceptul de clas� : un grup de entit�� i 
care au în comun acelea� i propriet�� i. Propriet�� ile sunt ata� ate 
claselor. A definit conceptul de proprietate: un atribut sau o 
caracteristic�  a unei resurse. Apoi a vorbit despre principalele no�iuni 
ale EDM:  

a. Obiect 
b. Reprezentare digital� , definit�  ca forma 

digital�  a unui obiect real înso�it de o adres�  
de web. 

Cele dou�  reunite formeaz�  o agregare. A definit conceptul de 
agregare: organizeaz�  informa�iile legate de un obiect provenite de la 
un furnizor de con�inut particular. Propriet�� ile atribuite unui obiect 
sunt atribute ale obiectului din realitate, nu ale reprezent� rii lui 
digitale. Dup�  Valentine Charles, EDM mai ofer�  urm� toarele 
avantaje: 

�  Rela�ii între obiectele furnizate 
�  Link-uri tip parte-întreg pentru obiecte compuse 

(ierarhice) 
�  Rela�ii derivative � i între diverse versiuni 

digitale 
�  Resurse informa�ionale care dispun de cel pu�in 

o reprezentare web � i cel pu�in un URI 
�  Propriet�� i pentru agregare 
�  Clasele sunt astfel structurate încât s�  ofere 

informa�ii contextuale cu privire la obiecte 
�  Aceste clase sunt folosite la producerea unor 

descrieri îmbog�� ite, mai ales atunci când exist�  
vocabulare controlate, folosite de institu�iile 
furnizoare de con�inut. 

�  Resurse contextuale 



�  Informa�ii contextuale 
 

Valentine Charles a mai ar� tat � i c�  setul de resurse referitoare 
la un singur obiect de patrimoniu cultural, ce reprezint�  în mod 
colectiv acel obiect în Europeana, const�  din totalitatea descrierilor 
privitoare la obiectul pe care Europeana îl colecteaz�  de la furnizorii 
de con�inut (posibil diferi�i), inclusiv thumbnails � i alte forme de 
abstrac�ie.  

11:45-13:00 
Content Aggregation Clinic (Clinica de Agregare a Datelor), în sala B. În 
cadrul acestui workshop s-a discutat Planul Bibliotecii Europene de Ingestie 
a Con�inutului. Discu�iile au fost prezidate de echipa de agregare de la TEL:  

1. Magali Mermet de la TEL,  
2. Chiara Latronico  de la TEL 
3. Susanna Summa de la Europeana/TEL 

În acest context a fost discutat chestionarul pentru pachetul de lucru 3, 
completat � i semnat de Biblioteca Academiei Române. La acest workshop 
am aflat urm� toarele lucruri:  
�  Conform acestui chestionar, num� rul total de itemi se ridic�  la 

2.138.971, din care Bibliotecii Academiei Române îi revine un num� r 
de 3.440.  

�  S-a f� cut un sumar al rezultatelor preconizate.  
�  S-a trecut la o demonstra�ie de ingestie.  
�  Recoltarea datelor se face via FTP.  
�  Vor începe recoltarea din luna iulie a acestui an.  
�  Planul de Ingestie a Con�inutului ne-a fost prezentat defalcat pe patru 

trimestre din an, în care erau programate recolt� rile de la bibliotecile 
membre ale proiectului Bibliotecile Europeana.  Noi intr� m abia în al 
treilea trimestru de recoltare, cu alte cuvinte, abia în luna ianuarie a 
anului viitor. Principalele provoc� ri ale acestui plan pentru furnizorii 
de con�inut sunt: 

a) respectarea termenului limit� , 
b) exportarea la timp a con�inutului, 
c) dac�  noi suntem gata � i ei vor fi gata. 

�  Când ne va veni rândul la recoltarea datelor, echipa TEL ne va 
contacta printr-un reminder email cu o lun�  înainte de scaden�� , vom 
face împreun�  o prob�  de recoltare, apoi ni se va cere un feedback.  

�  Echipa TEL este interesat�  de date bibliografice, nu � i agregatorul 
Europeana.  

�  Este mai bine s�  se separe în dou�  seturi obiectul digital de descrierea 
lui bibliografic� . Europeana î� i va crea propriile thumbnails. 



�  S-a pus problema limbii în care vor fi recoltate metadatele. Dac�  
metadatele vor fi prezentate în dou�  sau mai multe limbi, vor fi 
preluate ca atare.  

13:00 
Pauz�  de prânz, în foaierul aulei.  
 

14:00-15:30  
Data Mining (Prelucrarea datelor). Acest workshop, care s-a desf�� urat tot în 
sala B, a fost prezidat de Andreas Juffinger de la TEL.  

 
Din acest workshop am cules urm� toarele informa�ii:  

�  Conceptul de data mining, prelucrearea propriu-zis�  a datelor, 
presupune urm� toarele elemente centrale:  

·  Datul 
·  Fa�eta. Se pune întrebarea: care fa�et�  este  

într-adev� r relevant�  pentru end users? 
·  Cluster-ul, activitatea de clustering, de grupare a 

datelor � i de formare a grupurilor sau 
configura�iilor de date. 

�  Scurt�  prezentare introductiv�  a proiectului ARROW (Accessible 
Registries of Rights Information and Orphan Works – Registre 
Accesibile de Informa�ii privitoare la Drepturile de Autor � i la Operele 
Orfane). Prezentarea fluxului de lucru în cadrul acestui proiect, care 
permite utilizatorilor s�  verifice, prin intermediul unei interfe�e 
dezvoltate la nivel european, dac�  o lucrare este disponibil� , expirat�  
sau orfan�  � i s�  ob�in�  informa�ii privind de�in� torii drepturilor. Acest 
proiect este legat, mai ales, de digitizarea c� r�ilor în biblioteci. 

�  VIAF (the Virtual International Authority File – Fi� ierul Virtual 
Interna�ional de Autoritate) este relevant pentru FRBR(Functional 



Requirements for Bibliographic Records – Cerin�e Func�ionale pentru 
Înregistr� ri Bibliografice), atât fiindc�  de�ine date despre autorii de 
opere, cât � i pentru gruparea (clustering) FRBR-ului cu ARROW.  

 

 
�  Statutul curent al sus�inerii TEL pentru VIAF: s-a implementat deja 

interfa�a cu serviciul web al VIAF � i este implicat�  în activit�� ile 
productive ale sistemului TEL/ARROW. 

�  Ingestia cataloagelor de bibliotec�  c� tre TEL. 
�  Mecanisme de transfer 
�  Problema reduplic� rii con�inutului 



�  Problema fa�et� rii datelor. Fa�etarea este definit�  în acest context ca o 
modalitate suplimentar�  de grupare/configurare (clustering) a datelor. 
Defini�ia fa�etei. 

�  Problema limbii: limba metadatelor sau limba obiectului? 
�  Problema stabilirii vedetei de subiect � i a clasific� rilor de bibliotec� . 

Este un aspect important în procesul de data mining. TEL ia în 
considerare urm� toarele tezaure de vedete de subiect: 

·  LCSH 
·  RAMEAU 
·  SWD 
·  BISAC 
·  50 k 

          � i urm� toarele clasific� ri zecimale: 
·  LCC (Clasificarea Bibliotecii Congresului) 
·  DDC (Clasificarea Zecimal�  Dewey) 
·  UDC (Clasificarea Zecimal�  Universal� ) 

Din clasificarea disciplinelor sunt derivate clasele TEL, clase de 
vedete de subiect. Maparea efectuat�  manual a înregistr� rilor la 
disciplinele cercet� rii � tiin�ifice nu este fezabil� ! Rolul schemelor de 
clasificare existente este de a u�ura sarcina map� rii � i a o face mai 
fezabil� .  

�  Abord� ri: 
·  Crowdsourcing 
·  Mapare Manual In-House 
·  Mapare Semiautomat�  
·  Tehnici Machine Learning 
·  Crearea seturilor de date: 

o Seturi de date pentru training 
o Seturi de date pentru testare 

15:30-15:45  
� edin�a plenar�  de încheiere a lucr� rilor acestei reuniuni, în care au fost 
rostite discursuri de mul�umire � i au fost d� ruite buchete de flori 
organizatoarelor. 

 
E. Concluzii 

1. La reuniunea comun�  au participat 107 delega�i din cel pu�in 26 de �� ri 
europene care au reprezentat urm� toarele institu�ii, toate partenere în 
proiectul Bibliotecile Europeana sau în alte proiecte Europeana, cu excep�ia 
lui Clemens Neudecker de la Biblioteca Regal�  a Olandei, care a reprezentat 
proiectul european IMPACT:  

�  Biblioteca Parlamentului Ungar (Ungaria) 
�  Universitatea din Belgrad (Serbia) 



�  CERL 
�  Zentralbibliothek Zürich (Elve�ia) 
�  The European Library (TEL – Biblioteca European� ) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Slovaciei (Slovacia) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Fran�ei (Fran�a) 
�  Universitatea din Lund (Suedia) 
�  K.U. Leuven (Belgia) 
�  Funda�ia European�  a � tiin�elor 
�  Biblioteca Na�ional�  a Albaniei (Albania) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Austriei (Austria) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Republicii Cehe (Republica Ceh� ) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Germaniei (Germania) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Suediei (Suedia) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Olandei (Olanda) 
�  Bitrish Library (Marea Britanie) 
�  Universitatea Lucian Blaga Din Sibiu (România) 
�  Biblioteca de Stat a Rusiei (Rusia) 
�  Universitatea din Viena (Austria) 
�  Biblioteca Academiei Române (România) 
�  Biblioteca Universit�� ii Ghent (Belgia) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Elve�iei (Elve�ia) 
�  Instituto Superior Técnico (Portugalia) 
�  Biblioteca Parlamentului Na�ional al Gruziei (Gruzia) 
�  Biblioteca Na�ional�  a �� rii Galilor (Marea Britanie) 
�  SalterBaxter 
�  Biblioteca Na�ional�  a Rusiei – St. Petersburg (Rusa) 
�  Biblioteca Na�ional�  � i Universitar�  din Bosnia-Her�egovina 
�  Biblioteca Na�ional�  a Poloniei (Polonia) 
�  Biblioteca din Cipru (Cipru) 
�  Europeana 
�  Biblioteca Na�ional�  � i Universitar�  a Sloveniei (Slovenia) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Estoniei (Estonia) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Moldovei (Moldova) 
�  Universitatea din Tartu (Estonia) 
�  Universitatea Complutense din Madrid (Spania) 
�  Digitaal Ergoed Nederland (Olanda) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Spaniei (Spania) 
�  Bayerische Staatsbibliothek (Germania) 
�  Bibliotecile Bodleiene, Universitatea din Oxford (Marea 

Britanie) 
�  Biblioteca Wellcome (Marea Britanie) 
�  LIBER 
�  LIBER – Comitetul pentru Marketing � i Comunica�ii 



�  Universitatea din Uppsala 
�  Biblioteca Universit�� ii din Uppsala (Suedia) 
�  Biblioteca Academic�  a Universit�� ii din Talin (Estonia) 
�  Biblioteca Na�ional�  � i Universitar�  St. Kliment Ohridski 

(Bulgaria) 
�  Biblioteca Na�ional�  a Danemarcei (Danemarca) 
�  TEL 

Se poate observa c�  la aceast�  întâlnire au fost prezen�i, atât parteneri mai 
vechi, cât � i mai noi, ai Europeanei, precum � i unii parteneri poten�iali, 
din partea altor proiecte europene precum IMPACT etc. Reprezentate au 
fost atât bibliotecile na�ionale cât � i bibliotecile de cercetare. 
2. Aceast�  reuniune vizeaz�  pachetele de lucru 3, 4 � i 5 din proiectul 
Bibliotecile Europeana. 
3. În urma analizei statistice efectuat�  de echipa TEL asupra 
chestionarului din pachetul de lucru 3 � i a prezent� rii defalcate a planului 
de ingerare a datelor, delega�ia Bibliotecii Academiei Române a constatat 
c�  în proiect institu�ia nu figureaz�  decât cu imagine, nu � i cu full- text. 
Dat�  fiind lipsa de infrastructur�  specializat�  pe ocr-izare � i de experien��  
în aceast�  form�  complicat�  de prelucrare a datelor, este recomandabil s�  
se renun�e la ideea de a mai furniza full-text. 
4. Biblioteca Academiei Române, în calitatea sa de furnizor de con�inut 
c� tre Europeana, va avea raporturi directe doar cu echipa TEL, care se 
angajeaz�  fa��  de to�i furnizorii de con�inut din cadrul proiectului 
Bibliotecile Europeana s�  asigure recoltarea, maparea, indexarea, 
gruparea/configurarea (clustering), fa�etarea (data mining) � i îmbog�� irea 
datelor furnizate de ace� tia în vederea preg� tirii pentru includerea lor în 
Modelul de Date Europeana � i, în final, pentru ingerarea � i agregarea lor 
de Europeana. Biblioteca Academiei Române nu trebuie s�  fac�  altceva 
decât s�  livreze metadatele � i obiectele digitale exact a�a cum le are. 
Formatul UNIMARC în care sunt lucrate înregistr� rile bibliografice ale 
Bibliotecii Academiei Române, f� când parte din familia formatelor 
MARC, este preferat de TEL, fa��  de DublinCore, format în care 
lucreaz� , de exemplu, partenerii no� tri de la Biblioteca Universit�� ii 
„Lucian Blaga” din Sibiu. O lips�  a noastr� , din perspectiva procesului de 
data mining, este lipsa clasific� rii din structura înregistr� rilor noastre 
bibliografice, dar un plus este traducerea metadatelor în limba englez� .  
5. Se pot distribui gratuit programe software � i instrumente de digitizare 
între partenerii proiectului Bibliotecile Europeana. Se practic�  schimbul 
de experien��  � i de atu-uri. 
6. Conform planului de ingestie a datelor prezentat de echipa TEL, 
Biblioteca Academiei Române va face o singur�  livrare c� tre TEL, a 
tuturor celor 3440 de itemi cu care s-a înscris în proiect de la bun început, 



abia în ianuarie anul viitor. Vom fi anun�a�i prin mail cu o lun�  înainte s�  
ne vin�  rândul.  
7. În urma discu�iei purtate de doamna Flori Dumitrescu cu domnul José 
Borbinha, a reie� it c�  ne-ar trebui un URL persistent, sau un identificator 
persistent. A r� mas ca doamna Flori Dumitrescu s�  se consulte în acest 
sens cu partenerii no� tri din Budapesta, de la care provine sistemul 
ALEPH. 
8. Livrabilul 4.1 intitulat „Requirements infrastructure and harvester” 
(Cerin�e pentru infrastructur�  � i recoltarea datelor) a circulat deja � i a fost 
comentat via email � i înainte de întâlnire. El urmeaz�  s�  fie citit, eventual 
tradus în limba român� , spre a fi lecturat, � i discutat în grup de echipa de 
proiect a proiectului Bibliotecile Europeana. TEL a� teapt�  un r� spuns de 
la noi cât mai curând posibil. Dac�  nu le vom oferi partenerilor no� tri 
externi nici un fel de feedback, acest document va fi adoptat într-o form�  
care s-ar putea mai târziu s�  nu ne avantajeze. 

  9. Dac�  proiectul ARROW va fi încununat de succes, atunci ni se va oferi 
posibilitatea rezolv� rii automate a problemelor legate de copyright. 
 

F. Devizul costurilor deplas� rii la Haga: 
 

Participant Transport 
interna�ional: 
KLM  
Buc.-Amst. 
Dus-Întors 

Transport 
interurban: 
a) tren 
b) tranvai 
 

Cazare 
Hotel 
Sebel: 
a) camer�  
Single 
b) mic 

dejun 

Cina  
festiv�  

Diurn�  Total 
EURO 

Flori Dumitrescu 285 Tren: 18, 60 
Tramvai: 10 

271,62 35 140 696,62 

Ligia Caranfil 285 Tren: 18,60 
Tramvai 10 

257,62 35 140 682,62 

Total costuri 
4 zile 

570 57,20 523,24 70 280 1.373,24 

 
Redactat de Ligia Caranfil, secretar�  de proiect, la data de 11 iunie 2011. 
 
 
Data:                                                                                                Semn� tura: 

 
Flori Dumitrescu 

 
Ligia Caranfil 


